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Värmaren är förpackad med benen borttagna. 
Du måste fästa dem innan du använder värmaren.
VARNING: Använd inte värmaren utan dem. 
Använd endast värmaren i upprätt läge 
(benen i botten, reglagen på toppen), alla andra 
positioner kan skapa en farlig situation.
 

1.	 Placera värmarens kropp upp och ner på en repfri 
	 plats och se till att den är stabil och inte faller.
2.	 Skruva av vingmuttrarna från den medföljande 
	 U-formade bulten. Fäst den U-formade bulten på den 
	 U-vända flänsen mellan de första och andra fenorna 
	 (nära det främre höljet).
3.	 För att fästa transporthjulets monteringsplatta på 
	 värmarens kropp, bör du föra in de gängade ändarna 
	 av U-bulten i hålen på hjulets monteringsplatta.
4.	 Skruva tillbaka vingmuttrarna på U-bulten och fäst 
	 vingmuttern ordentligt. 
	 Notera: dra inte åt för hårt eftersom det kan 
	 skada värmarflänsen.
5.	 Skruva av den sfäriska muttern från transporthjulet, 
	 rikta in axeln mot hålet på hjulets monteringsplatta, 
	 sätt i och skruva fast den sfäriska muttern.
6.	 Upprepa steg 2, 3, 4 på baksidan av värmaren 
	 för montering av de bakre transporthjulen. 
	 Notera: de bakre transporthjulen måste monteras 
	 mellan de två ändfenorna.

Monteringsinstruktioner

Denna produkt lämpar sig endast för välisolerade utrymmen eller för tillfällig användning.
              VARNING:  LÄS DENNA BRUKSANVISNING NOGA INNAN ANVÄNDNING

Bruksanvisning
1.	 Innan du använder värmaren måste du se till att den 
	 står på en plan och stabil yta. Det kan uppstå skada om 
	 den placeras i en sluttning eller i en nedförsbacke.
2.	 Ställ alla kontroller i OFF-läge och sätt stickproppen i ett 
	 jordat uttag. Se till att sittproppen sitter stabilt.
3.	 Vrid termostatknappen medurs till MAX-läge och slå på 
	 värmaren på följande sätt: 
	 Sätt värmaren till följande effektläge:
	 A) tryck på brytare ett (600W) 
	 B) tryck på brytare två (900W) 
	 C) tryck på brytare tre (1500W) 
4.	 När rummet når önskad temperatur vrider du långsamt 
	 termostatknappen moturs tills kontrollampan slocknar. 
	 Termostaten kan nu lämnas med denna inställning. Så snart 
	 rumstemperaturen har sjunkit under den inställda temperaturen, 
	 kommer apparaten att starta automatiskt tills den inställda 
	 temperaturen uppnåtts igen. På så sätt hålls rumstemperaturen
	  konstant med den mest ekonomiska elförbrukningen.
5.	 Om du vill ändra inställningen för rumstemperatur vrider du 
	 termostatknappen medurs för att höja temperaturen, eller 
	 moturs för att sänka den.
6.	 Denna värmare har ett överhettningsskyddssystem som 
	 stänger av värmaren när delar av värmaren blir för heta.
7.	 För att stänga av värmaren helt vrider du alla kontroller till 
	 OFF och drar ut stickproppen ur vägguttaget.
8.	 Denna modell har en fläkt. Vrid knappen till       
	 Fläkten fungerar medan uppvärmningen stannat. 
	 Vrid knappen till        I         II        III, fläkt och värmare 
	 fungerar båda två.
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Säkerhet
Följ alltid grundläggande försiktighetsåtgärder när du använder 
elektriska apparater, inklusive följande:
VARNING: För att minska risken för brand, elstöt eller personskada:

1. 	 Denna apparat är inte avsedd att användas av personer (inklusive 
	 barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller psykisk förmåga, eller av 
	 personer med brist på erfarenhet och kunskap, såvida de inte är 
	 under uppsikt eller har fått anvisningar gällande korrekt användning 
	 av apparaten av en person som ansvarar för deras säkerhet.
2.	 Barn måste övervakas för att säkerställa att de inte leker 
	 med apparaten.
3. 	 Apparaten är endast ämnad för hemmabruk.   
4. 	 Anslut apparaten till enfas AC-försörjning med den spänning som 
	 anges på typskylten.
5. 	 Täck inte över värmaren eftersom det kan leda till överhettning. 
6. 	 Lämna aldrig värmaren utan uppsikt när den används. Ställ alltid in 
	 apparaten i OFF-läge och koppla bort den från eluttaget när den 
	 inte används.
7. 	 Var extremt försiktig när du använder värmaren eller den används i 
	 närheten av barn, handikappade eller äldre personer och när 
	 värmaren lämnas i drift och utan tillsyn.
8. 	 Värmaren får inte placeras omedelbart under ett eluttag.
9. 	 Dra inte sladden under heltäckande matta och täck inte sladden 
	 med mattor, gångmattor eller liknande. Placera sladden borta från 
	 trafikerade områden och där man kan snubbla över den.
10. Använd inte värmaren om den har en skadad sladd eller stickpropp 
	 eller om värmaren inte fungerar som den ska, den har tappats eller 
	 skadats på något annat sätt. 
11. Om nätsladden skadas måste den bytas ut av tillverkaren eller 
	 dess serviceombud eller av en person med liknande kvalifikationer 
	 för att undvika fara.
12. Undvik att använda en förlängningssladd eftersom den kan 
	 överhettas och orsaka brandrisk. 
13. Använd värmaren i ett välventilerat utrymme. Stick inte in och låt 
	 inga främmande föremål komma in i någon ventilations- eller 
	 utloppsöppning. För att förhindra en eventuell brand får du inte 
	 blockera luftintag eller utloppsöppningar på något sätt. 
	 Använd inte på mjuka ytor, som en säng, där öppningar kan 
	 blockeras. Använd endast värmaren på plana och torra ytor.
14. Placera inte denna värmare nära brandfarliga material, ytor eller 
	 ämnen, eftersom det kan finnas risk för brand. Placera brandfarliga 
	 material, ytor eller ämnen minst 1 m från produktens framsida och 
	 håll dem borta från sidorna och baksidan. 
15. Använd inte värmaren på platser där bensin, färg eller andra 
	 brandfarliga vätskor förvaras, t.ex. i garage eller i verkstäder, 
	 eftersom det finns heta ljusbågar eller gnistrande delar inuti 
	 värmaren. 
16. Använd inte den här värmaren i omedelbar närhet av ett badkar, 
	 en dusch eller en simbassäng. Placera aldrig värmaren där den 
	 kan falla ner i ett badkar eller någon annan vattenbehållare.
17. Denna värmare är het när den används. Låt inte bar hud vidröra 
	 heta ytor för att undvika brännskada eller personskada. Använd 
	 handtag när du flyttar apparaten om det finns sådana.
18. Se till att inga andra apparater används på samma elektriska 
	 krets som din apparat eftersom det kan leda till överbelastning.
19. Denna värmare är fylld med en exakt mängd specialolja. 
20. Reparationer som kräver att man öppnar oljebehållaren får endast 
	 utföras av tillverkaren eller dess servicerepresentant som ska 
	 kontaktas om det finns ett oljeläckage.
21. Man måste följa föreskrifter om bortskaffande av olja vid skrotning 
	 av apparaten.
22. Värmaren får inte användas i ett rum vars golvyta är mindre 
	 än 5 m2.
23. Sladden får inte placeras nära apparatens heta yta.
24.	Täck inte över värmaren för att undvika överhettning.  

Underhåll
1. Dra alltid ut stickproppen ur vägguttaget och låt 
	 värmaren svalna innan du rengör den.
2.	 Torka värmaren ren med en mjuk (inte våt) trasa. 

Varning:
Sänk inte värmaren i vatten. Använd inga rengörings-
kemikalier såsom rengöringsmedel och slipmedel.      
Låt inte insidan bli våt eftersom det kan skapa en fara.  

3.	 När du sätter värmaren i förvaring, linda kabeln runt spolen 
	 och förvara den på en ren och torr plats.
4.	 Vid fel eller om du är tveksam, försök inte reparera värmaren 
	 själv eftersom det kan leda till brandrisk eller elstöt.

SE SE

Korrekt bortskaffning av 
denna apparat
Denna märkning visar att apparaten inte får 
bortskaffas tillsammans med hushållsavfall över 
hela EU. För att förhindra potentiell skada på miljön 
eller människors hälsa från okontrollerad avfallshantering ska 
den återvinnas på ett säkert sätt för att befrämja hållbar 
återanvändning av materiella resurser. Använd tillgängliga 
retur- och uppsamlingssystem eller kontakta återförsäljaren 
där apparaten köptes om du vill returnera den. 
Denna kan ombesörja miljösäker återvinning av denna produkt.

Tekniska data
Modellnummer	 I/      I	 II/       II	 III/       III
1362.100	 600W/1000W	 900W/1300W	 1500W/1900W

Post	 Symbol	 Value	 Unit
Heat Output	
		
Nominal heat output:	 Pnom	 1,9	 kW
Minimum heat output (indicative):	 Pmin	 0,587	 kW
Maximum continuous heat output:	 Pmax,c	 1,451	 kW
				  
Power Consumption
			 
In off mode	 Po	 0,5	 W
In standby mode	 Psm	 0,5	 W
In idle mode	 Pidle	 0,26	 W
In network standby	 Pnsm	 N/A	 W
			 
Standby mode with display of 		  No	
information or status 		
Seasonal space heating energy 	 ns,on	 85,5	 %
efficiancy in active mode	

Post	 Unit
Type of regulation for heat output/room temperature 

With mechanic thermostat room temperature control	 Yes



   E N G L I S HGB SE

User Manual - Oil Heater

Mobäcksvägen 2, 335 32 Gnosjö. Tel: +46 (0)370-33 21 00. E-mail: info@gkp.se. Homepage: www.gkp.se

The heater is packaged with the feet unattached. 
You must attach them before operating the heater.
WARNING: Do not operate without feet attached. 
Do operate the heater only in upright position (feet 
on the bottom, controls on the top), any other 
position could create a hazardous situation.

 

1.	 Place the radiator body upside-down on a scratch-
	 free location, make sure it is stable and will not fall.
2.	 Screw off the wing nuts from the U-shaped bolt 
	 provided, attach the U-shaped bolt to the U-facing 
	 flange between first and second fins 
	 (near the front cover).
3.	 To attach the castor mounting plate to the radiator 
	 body, you should insert the threaded ends of the U 
	 bolt in the holes on the castor mounting plate.
4.	 Screw the wing nuts back to the U bolt and fasten 
	 the wing nut properly. 
	 Note: do not over tighten, which may cause the 
	 damage of radiator flange.
5.	 Screw off spherical nut from the castor, align the 
	 shaft to the hole of the castor mounting plate, insert 
	 in, and screw on the spherical nut.
6.	 Repeat 2, 3, 4 on the rear of radiator for 
	 mounting of the rear castors. 
	 Note: the rear castors must be mounted between 
	 the end two fins.

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

This product is only suitable for well insulated spaces or occasional use.
WARNING:  READ THIS OWNER’S MANUAL CAREFULLY BEFORE USE

INSTRUCTIONS FOR USE 
1. Before using the heater, make sure that it is on a flat and 
	 stable surface, damage may occur if it is placed on an incline 
	 or decline.
2.	 Set all the controls to OFF position and insert the plug into a 
	 socket-outlet with well grounded. Be sure that plug fits firmly.
3.	 Rotate the thermostat knob clockwise to MAX position and 
	 switch the heater on as follow: 
	 Switch the heater to the following power setting:
	 A) push switch one (600W) 
	 B) push switch two (900W) 
	 C) push switch three (1500W) 
4.	 When your room reaches the desired temperature, now slowly 
	 rotate the thermostat knob counter clockwise until the pilot light 
	 goes out. The thermostat can now be left at this setting. As 
	 soon as the room temperature has dropped below the set 
	 temperature, the unit will switch it self on automatically until the 
	 set temperature has been reached again. In this way the room 
	 temperature remains constant with the most economical use of 
	 electricity.
5.	 If you want to change the room temperature setting, rotate the 
	 thermostat knob clockwise to raise the temperature, or counter 
	 clockwise to lower it.
6.	 This heater includes an overheat protection system that shuts 
	 off the heater when parts of the heater are getting 
	 excessively hot.
7.	 To completely shut the heater off, turn all the controls to OFF, 
	 and remove plug from the socket-outlet.
8.	 This model with fan,rotate the knob to  
	 fan is working,meanwhile heating stop,rotate the knob to  
	 I         II         III         fan and heating are both working.
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Safety
When using an electrical appliance, basic safety precautions should 
always be observed, including the following:
WARNING: To reduce the risk of fire, electrical shock, or injury 
to person:

1.	 This appliance is not intended for use by persons 
	 (including children) with reduced physical, sensory or mental 
	 capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they 
	 have been given supervision or instruction concerning use of the 
	 appliance by a person responsible for their safety.
2.	 Children should be supervised to ensure that they do not play 
	 with the appliance.
3.	 The product is for household use only.   
4.	 Connect the appliance to single phase AC supply of the voltage 
	 specified on the rating plate.
5.	 In order to avoid overheating, do not cover the heater. 
6.	 Never leave the heater unattended while it is in use. Always turn 
	 the product to the OFF position and unplug it from the electrical 
	 outlet when not in use.
7.	 Extreme caution is necessary when any heater is used by or near 
	 children, invalids or elderly person and whenever the heater is left 
	 operating and unattended.
8.	 The heater must not be located immediately below an electrical 
	 socket-outlet.
9.	 Do not run cord under carpeting and do not cover cord with throw 
	 rugs, runners or the like. Arrange cord away from traffic area and 
	 where it will not be tripped over.
10.	Do not operate the heater with a damaged cord or plug, or after the 
	 heater malfunctions, has been dropped, or damaged in any manner. 
11. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the 
	 manufacturer or its service agent or a similarly qualified person to 
	 avoid a hazard.
12. Avoid the use of an extension cord as this may overheat and 
	 cause a risk of fire. 
13. Use the heater in a well-ventilated area. Do not insert or allow 
	 objects to enter any ventilation or exhaust opening. To prevent a 
	 possible fire, do not block air intakes or exhaust openings in any 
	 manner. Do not use on soft surfaces, like a bed, where openings 
	 may become blocked. Use the heater on flat, dry surfaces only.
14. Do not place this heater near flammable materials, surfaces or 
	 substances, as there may be a risk of fire. Keep the above 
	 flammable materials, surfaces or substances at least 1m from the 
	 front of the product and keep them away from the sides and rear. 
15. Do not use the heater in any areas where petrol, paint or 
	 other flammable liquids are stored e.g. Garages or workshops as 
	 a hot, arcing or sparking parts inside the heater. 
16. Don’t use this heater in the immediate surroundings of a bath, a 
	 shower or a swimming pool. Never locate the heater where it may 
	 fall into bathtub or other water container.
17. This heater is hot when in use. To avoid burns and personal injury, 
	 do not let bare skin touch hot surfaces. If provided, use handles 
	 when moving the product.
18. Be sure that no other appliances are in use on the same electrical 
	 circuit as your product as an overload can occur.
19. This heater is filled with a precise quantity of special oil. 
20. Repair requiring opening of the oil container are only to be made 
	 by the manufacturer or his service agent who should be contacted 
	 if there is an oil leakage.
21. Regulations concerning the disposal of oil when scrapping the 
	 appliance have to be followed.
22. The heater should not be used in a room, of which the floor area is 
	 less than 5 m2.
23. The cord shouldn’t be placed nearby the hot surface of the appliance.
24.  In order to avoid overheating, do not cover the heater.  

MAINTENANCE
1.	 Always remove the plug from the socket-outlet and allow 
	 the radiator to cool down before clean it.
2.	 Wipe radiator with a soft damp (not wet) cloth. 

WARNING:
Do not immerse the heater in water. Do not use any cleaning 
chemicals such as detergents and abrasives. Do not allow 
the interior to get wet as this could create a hazard.  

3.	 To store away the heater, wind the cable round bobbin and 
	 store the heater in a clean dry place.
4.	 In case of malfunction or doubt, do not try to repair the 
	 radiator yourself, it may result in a fire hazard or electric shock.

GB SE

Correct Disposal of 
this product
This marking indicates that this product should 
not be disposed with other household wastes 
throughout the EU. To prevent possible harm to the 
environment or human health from uncontrolled waste disposal, 
recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material 
resources. To return your used device, please use the return and 
collection systems or contact the retailer where the product was 
purchased. They can take this product for environmental safe 
recycling.

Technical Data
Model number	 I/      I	 II/       II	 III/       III
1362.100	 600W/1000W	 900W/1300W	 1500W/1900W

Post	 Symbol	 Value	 Unit
Heat Output	
		
Nominal heat output:	 Pnom	 1,9	 kW
Minimum heat output (indicative):	 Pmin	 0,587	 kW
Maximum continuous heat output:	 Pmax,c	 1,451	 kW
				  
Power Consumption
			 
In off mode	 Po	 0,5	 W
In standby mode	 Psm	 0,5	 W
In idle mode	 Pidle	 0,26	 W
In network standby	 Pnsm	 N/A	 W
			 
Standby mode with display of 		  No	
information or status 		
Seasonal space heating energy 	 ns,on	 85,5	 %
efficiancy in active mode	

Post	 Unit
Type of regulation for heat output/room temperature 

With mechanic thermostat room temperature control	 Yes


